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Megjeien: minden vasárnap.

Lám, az ököl szem meséje 
Nem mese már, de való. 
Fényesen bebizonyitá, 
Ujaban Montenegró.

Míg a sasok tanakodtak, 
Győzelmhez ki mint jut, 
O a hátukon megnőve, 
Frivolul kezd háborút.

A sasok.
Szegény török, bármerre néz, 
Mindenütt ádáz elten,
Csak egy remény vigasztalja, 
Hogy Allah, nem hagyja el.

Egyelőre mi csak csendben 
Szemléljük a vívódót,
Bár titokban, Rotschildékiót 
Kérünk harcra, jó kamatra, 
Négy vagy ötszáz milliót!

öltönyök és télikabátöklkai
raktáromat óriási választékban felszereltem a leg­
divatosabb színekkel és szabással, az árak mégis 

r-> rr — „ „ . , nálam olcsóbbak mint bárhol.
■Jer o Frno fDefbrecfen '^nagy°bb és legolcsóbb p • A1

Vl U ferf|-> f*u- es gyermekruha áruháza I läC“U.41.
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Szikrák.
A vízmüveknél megint baj van : csőrepedés 

és beomlás. Annyi bizonyos, hogy nem a legjobb 
csatornázásunk és vízvezetékünk lesz. Még meg­
érjük, hogy a vízvezetéki csapokból az fog jönni, 
ami a csatornákban lesz és megfordítva.

A főszámvevői állásra sokan pályáztak. Az állást 
azonban az fogja elnyerni, aki mellékelte a pályázati kér­
vényhez Tisza névjegyét.

A nagyvásár nagyon forgalmas volt és 
nagyon jól sikerült — a zsebmetszőknek.

A 27-iki nagy népgyülésen Apponyi Albertet De­
genfeld József gróf, Justh Gyulát Syilágyi Imre, Károlyi 
Mihályt pedig Freund Jenő fogja üdvözölni.

A repülőnap közeledtével nagyon aktuális 
téma lett a repülés.

Repült már maga ? — kérdi valaki a ba­
rátjától.

— Hogyne. A korcsmából kifelé.
Túrái Farkast, mint a Búd. Tud. jelenti, ezüst sár­

ik a ntyus vitéznek nevezték ki.

A rendőrök derékövet kaptak. Azért, hogy 
derekasabban végezzék a dolgukat.

A marhavásár jól sikerült. Sok marhát adtak el. 
Érdekes, hogy ennek dacára maradt még Debrecenben 
nagyon sok.

A villamos vasút téli menetrendjében tiz 
perces közlekedés van beállítva. Azt vallja bi­
zonyára az igazgatóság: Lassan járj, tovább érsz!

A konstantinápolyi nagy követről sok mindent 
összeírnak a lapok. De mi mindennél érdekesebbet tudunk.
A nagykövet felvett a múltkor egy nagy követ és azzal 
fejbevágta a szerb nagy nagykövetet, mire kitört a háború.

Az orosz cár nagyon megharagudott Nikitára 
és megvonta tőle az apanásst. Na most már jól­
lakható Nikita sajttal, de abból is csak a lyuka­
kat kapja meg komencióban népétől.

Kovács József polgármester nagy ellensége a görög 
kát h ölik us püspökség Debrecenbe való helyezésének. 
Csakhogy egyáltalában nem tud érveket kovácsolni állás­
pontja mellett, Így természetes, hogy kisebbségben maradt.

Magyariék elmennek Debrecenből. Ez nagyon 
^§§^bztó dolog. Nagy nyomor lehet abban a vá­
rosban, hol a cigányprímás nem tud megélni.

Szerbia megint nagyon ugrál. A törökök p 
úgysem ijednek meg tőle. Egy szerb-asszony vagy vq 
szerb-asszony az már egyre megy.

Debreczeni szinssí*«.
Trenek báróban Gyar- 

mathy Rózsika oly nagy 
szakértelemmel huzza ki a 
sorsjegyet, hogy az osz­
tálysorsjáték igazgatósága 
legközelebb szerződtetni 
fogja erre a célra.

Kiss Sándor mint 
tenorista óriási sikereket 
ért el — az Otthon 
kávéházban.

A felekezeti jelleg 
nagyon dominál a színház­
ban. A frankfurtiak után 
most a Lengyel zsidót adták.

Borbély Lili duz­
zadó temperamentumá­
ról hires. Ugyannyira, 
hogy sokszor hárman- 
négyen kell, hogy meg­
fogják a színfalak között, 
nehogy explodáljon.

Zilahy megmutatta a 
Lengyel zsidóban, hogy nagy színész. Ugyanis csak a 
nagy művészeknek van megengedve, hogy ne tudják a 
szerepüket. Ebben a tekintetben Zilahy igazán megközeli ti 
sőt felülmúlja Újházit.

Bérczy Ernő egy hírlapi nyilatkozatában ki­
jelentette, hogy más nyelv nem érdekli őt csak a 
francia. Nagyon szép nyelv, csak gusztus kell hozzá.

Serfőzi Ételről megállapították, hogy igazán egy 
kiforrott színésznő. Valamelyik rosszmájú szinész közbe­
szólott :

— Neki volt ideje kiforrani.
Zilahy Gyula művészetét, kitűnő és párat­

lanul álló alakitó képességét nagyon szépen mél­
tatta — a saját szinlapja.

O Q

Aviatika.
~7~ Tudja nagyságos asszonyom, olyan szűk helyem 

volt, hogy 70 fok alatt kellett lesiklőznorn.
Rettenetes! És Reomcur vagy Celsius?

a legelegánsabb utcai és sport öltönyök, lovagló 
britses nadrág különlegességek, alkalmi, sálon, smo- 

nig, track és zsakett öltönyök, sikkes katonai, vasúti
egyenruhák készülnek

polgári, katonai és vasúti egyenruha szabónál
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Egy kis tévedés.

Trabukó íilarcsa
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— Oh kérem, olyan vagyok szerda 
óta, mint egy alva járó. Hogyne volnék 
az, mikor — tetszenek tudni — ször­
nyen érzékeny vagyok és hamar fel tu­
dom fogni a más bánatát, melyben osz­
tozni szeretek! El is gondoltam szerda 
óta nem egyszer, hogy az ördög vitte 
volna el ezt a katonai javaslatot a szer- 
zojeve], hát azért kelleti ez, hogy elvigye 
tídünk még jobban a legények elejét?! 
hsz most is annyi a leány, hogy csuda! 
d csináljon most egy magamformáju 

‘Oiy. izediknek se akad egy valamire 
való, aki unalmas óráiban elszórakoz­
tassa. Most már kérem kiülhetünk vasár- 
nap délután a kis kapuba és rághatjuk 
f !ot! tcngen.t> vagy főtt tököt és bámul- 
ia ink a jövő-menőket! Önkéntelenül is eszembe jut Petőfi 
Sándor a hortobágyi csárdához irt verse, a melyben azt Írja:

A pince kulcsát akár elhajítsák,
Senki sem fordítja feléjük a rudat!

cs-if Hm! rT.V5 Szí?en ** bálrim elgdrbatjMk a pincékul-
nem k, ^ 0,yan nagyjára fordítják a rudat! Hát
líc-v i g L,ban ez a (lo!oS minden jó érzésű leányt?So'a^eH- n 3 ;iÓta ÍS 3Zt mondÍa: „Csak párosán
m mi Öltjei, i De Cf mos csa,í a nóta mondhatja, mi
jatok mÍr? J\ tmU7 , egyÜtt fél^ászt és oh, sir­

's meri elvittek a legények elejét!

Megmagyarázta.
Hova rohansz olyan sebbel-lobbal ? 

eg szakácsnő? 3 cse,édszerzöhöz> ll()gy azonnal hozzon 

Hát olyan sürgős ?
Persze, különben a feleségem maga főz!

1 *‘-tlT terjeizteoi minden jóhedvö utier köíefessége

Pakonpart Alfréd
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■ ■ Meglepte? No akkor fogadja - részvétemet!

— Ah, van sze’encsém 
kedves Orosz Béla fűszer és 
csemege ke’eskedo ur, aláz- 
toszogálja! — Fe’i, csakis ko- 
lozsvá’i szappanból habot, me’t 
egy iljen mozi vászonra’ va’ó 
a’culat megkívánja a finom­
ságot!

— Mésztasson .ké’em ide, 
az öt ko’onás heljre pa’an- 
csolni! így ké’em! Bo’otvá’ni
mésztalik ugy-e bá’? _ Ké-
em ! Tessék ké’em a ko- 

poltyut hát’a ta’tani kakas 
moldjá’a ! — Hogy nem kakas 
önkegyed? — Na, na ké’em,
nem szabad sze’énykedni, me’t volt idő, miko’ a szinna" 
udva an is mesztatott kapa’gálni, pe’sze naplement után:

m Hogy meg akko’ nagyon fiata’nak tetszett lenni ? _
keem, most meg ö’cg kolpénak mésztatik lenni! No de ez 
nem szegyen! Ugyan ké’em, váljon meljik kis leány tudna 
e en a a ni az önkegyed áb’ándos. de hamis szemének? 
Honnan tudom? — Onnan konyö’göm, hogy nem ecry kis 
leány vasa olt újságodnál é’esztő helett faggyú gye’Sát és 
nem egy kis leány töltetett az ecetes üvegjébe petróleumod vü ha a°Jan ^’ak!.szi,-|ekvá’ helSt kocsi kenSt
vöt haza . — Hogy onkegyed nem hibás, azt ad a mit
gyed ' me’t ha^ f° hogy nem hibas önke­
gyed, met ha az volna, akkor nem fe’ejtenék el a kis
leányok hogy mit kell vásá'olni! - Pa'ancsol ké’em a

a riszt felhúzni. — Ké’em ! Volt sze’encsém, etoszo!
, ... v,usz ke ,elt Végh Qyn’a ba’átom ! Ni ni rriép- 

n,OS látom, hogy a melik aszta’futót vásá’kor vettél ’nyak®
csak mindenb61csiX,

1

Üzleti szempontból.

y

’s'

J

ezzel az'Ybb SrYíY^ Íge" rossz csinál

néni az ellenségeimmel” hely6bC Ö,ven perce,,lre
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Nem várt hatás.
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Kapitány: Hallotta már nagysád, hogy ezredemet el­
helyezik innen?

Hölgy: Oh be sajnálom a szép zenét!

Hseldeklő Balázs.
— Sóhajtásai. —

Kis medve
szellemes röppentyűi.

— Micike, meg tudná mon­
dani, hogy miért ül az ágyun me­
netközben két tüzér.

— Hogy ne unják magukat.
— Dehogy. Azért, mert az 

ágyú annyira ráz, hogy egy nem 
bírná ki.

— Hát az mi: négy lába van, 
fekete és repül?

— Denevér,
— Nem az, hanem két hoiló.

aV

repül
No, ezt találja ki: hatlába van, fekete és

Nem csapsz be: három holló.
Dehogy, egy légy.

00'
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91ZWor született ön?
Küldjön 50 fillért

SACHS FRIGYESNEK
BUDAPEST, VII. HÁRSFA-UTCA 10/b SZ
S irja meg melyik hónapban született és ennek 
ellenében a legmegbízhatóbb felvilágosítást 

nyeri a jövőre és szerencséjére nézve.

Nagy kár.
\mh
lí^í10 író) <*:

\zy,-i
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Mikor egyik aktát a másik után gyűröm, mindig ez a 
nóta jut eszembe: &

Szegény anyám, ha tudta volna,
Dehogy szült volna engem . . .

Fizetés javítást kértem a polgármestertől. Magától érte- 
ődik, hogy nem javított. Pedig a költővel kiáltottam volna 
fel: „Oh áldott, óh áldott a kezeirása ..."

Milyen a sors iróniája ! Háztulajdonosom Móritz Ferenc 
a hentes. Indokolt tehát, hogy ritkán tartózkodom otthon. 
Üldöz a — zsirszag.

Ln lennék a világ legboldogabb embere, ha az apám 
— halva született volna.

Tanító: Kupaczfi, mond meg nekem mi az az „éjszaí 
fény“. 1

Kupaczfi; Tanító ur kérem, már a nyelvemen vol 
de elfelejtettem.

Tanító: No ez nagy kár a tudományos világra nézvi 
eddig senki sem tudta s most egy ember tudta volna, d 
az is elfelejtette.

BT"«;

Villámra előfizetni úri virtus



Furcsa.

Ha a lábtyü művész fején találja a szöget,
ha a vak tekintettel van valamire,
ha Kiss ur nagyravágyó,
ha az elöljárót félre vezetik,
ha két fél egyezkedik,
ha a napost a hűvösbe zárják,
ha a rőföskereskedő méteren mér,
ha a lámpagyujtogató sötét tervekkel foglalkozik.

Nem furcsa.
Ha az embernek lúd talpa van, 
ha valakinek a tűz oltja ki az életét, 
ha a nagyapa kicsi,
ha Angyalföldön rossz emberek is laknak, 
ha Fehér megyében fekete halál üt ki, 
ha a cigányprímás kontrát ad, 
ha valakit csendes időben üt meg a szél, 
ha az embert lóvá teszik.

Bug^i Sándor
esem ínye.

M

Na még isse jártam, mihóta kétágú vagyok Úgy tör- 
tmt a eseminy teccenek tudni, hogy ez a ragyás Varga 
aszonta, hogy ü nazarénus lett, osztán vighetetlen jó vallás 
aszongya, mer egy a hogy rimitő egyszerű vallás aszongya 
oszt nem itetik meg a födi mippel a szecskát, ótán ami 
0 aszongya, dísztó szip egyctértis van köztünk aszongya, 

oszt ennek értelmibe aszongya, minden szereda este aszon­
gya motozó estilyt rendeznek aszongya.

Hát oszt tesvír mibül áll az motozó estilyt mondok.
Hát aszongya a vallási törtinelem, aszongya. Gon- 

c tesvir egy szip nagy szobát aszongya. Oda aszongya

napnyugta után aszongya firfijak nők egyvelgesen bemen­
nek aszongya, oszt közbe-közbe aszongya, hogy:

Elszalad a koca disznó 
Kilenc malaccával.
Utána ment a kanász 
Nagy kampós botjával,
Hej, ílet, ilet gyöngy ílet 
Ha meg unom magamat 
Magam is úgy ilek.

— Még lácsó dolog lehet a tesvir, mondok. Rimitő 
módon szeretnék egy ijen motozó estilyen riszvinyel lenni 
mondok.

— Hát gyere e! szeredán este nyóckor aszongya. Vilet- 
lenül nálam lesz a motozó estily az uccai szobába aszongya.

— Ott leszek szeredán tesvir mondok.
— Várlak az uccaajtóba aszongya.
Alig vártam oszt szeredán, hogy esteleggyik. Vigre 

oszt fertáj nyóc vót. Magamho vettem a lőcsöt, mer e 
nékül még a templomba se szokok menni. Ahogy befor­
dultam a Homok-uccán, hát a ragyás Varga mán az ucca­
ajtóba vót.

— Megirkeztél tesvir? aszongya.
— ílet nagyságba mondok.
— Na tesvir eregy be a uccai szobába. Ne fijj a setit- 

tül, mer nem szabad gyertyát gy'utani. Benn vannak mán 
a női hívők aszongya, oszt mikor be mice az ajtón, hát 
aztat dünnyögjed, hogy elszalad a koca dísztó.

Be buttam oszt az ajtón. Vigtelen setitcsig vót a szo­
bába. Még az órom jukáig se láttam. Rákeztem oszt:

— Elszalad a koca dísztó ki-lenc malaccával.
— Dum, dum, bum, bum, — hangzott hun mellettem, 

hun a hátam megett.
— Utánna ment a kanász kampós nagy bottyával — 

tóditottam.
Hát a jó Isten még ojat nem látott, ami törtint vélem. 

Valami gácsó a setitbe úgy kipen hajított, hogy a szeme- 
jim szikrákat hánt.

— Kik vattok ? — mik vattok? — ordítottam maga­
mon kívül.

— Födi angyalok aszongya valaki, oszt úgy hasba 
rúgott, hogy máj le nyeltem a fejemet. Na erre oszt elő­
vettem a lőcsöt, oszt vagtábul szit vágtam körültem.

— Jaj ne bánt sógor aszongya egy hang.
Hát a dísztó szoptatós Szilágyi vót, meg a kesejlábu 

Szabó Jóska.
Na hát szerencséjük, hogy fizettek nyóc üveg bort, 

mer máskip ezir a motozó estélyir lepedőbe vittik vóna 
haza tikét.

Diéta.

Miért jár maga Somogyi ur olyan drága doktorhoz? 
Nem sajnálja a pénzt ?

Nem, mert mindig szigorú diétát rendel és igy 
megspórolom a koszton, a mibe a honoráriumok kerülnek.
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Biró: Maga egesz nyáron át nem csinál semmit, úgy 
látszik egyáltalán nem szeret dolgozni.

Csavargó: Nem bizony, mi ugyan kezet foghatunk, 
biró ur.

Csókoltam már.
Csókoltam már, csókoltalak már,

S mindanyiszor ereztem.
Hogy a mennyország borul rám 
S boldogság van szivemben.

Hej, de hogvha te megcsókolsz,
Hej csak akkor erezem,
Hogy. . . ej, majd megmondom akkor, 
Ha megcsókoltál engem.

rVZ >x

Vaczak findrds
Elmúlt a nagyszabadság is.

Ipeg ideje is vöt, mer mir hogy 
szörnyüsiges módon sok dógot 
adott. Osztég még nem vót az 
élig, hogy a zsebtolvajokra ügyel­
tünk, hogy kellő kippen működ­
hessenek, hát egy ur is beleszólt 
a dógomba. Azt mondja, hogy y
micsoda rendőr vagyok én, hogy 7
micsoda rendőr vagyok én ho^v 
nem látom, mit csinál ez’a sok 
csirke-fogó a fakanállal, még az 
ti felesige koutyárul is levertik a w.. 
kalapot. ínnyé az árgyilusát az (y'i f ’
urnák, mondok szelíden, befogja 7 ' \
a bagó 1 esőjét, mert izibe meg- / ! - 1
kapkodom. Nem azir vagyok én j
itt, hogy fakanál ha jent fojtassak /
hanem, hogy a zsebtolvajokra 
ügyeljek. Ha a felesiginek leütöt- 
tik a kalapját, hát vegye fel oszt 
punktum. Máskor meg a vásárba^
ne hozzon kalapot, oszt nem'W, __
ütik le. ínnyé aki teremfája van az untak, amoda elfogtak 
egy zsebtolva,!, oszt én nem csíphettem meg. No de s°ítek
dicsirei ' 3 h'Mmat ezir ki fog járni egy

b

Cívisek a Bikában.
— Sógorombul dísztó r''*5“* 

szíp kípviselő lett vóna. j 
— Mán mír, sógo-j 

rom ?
— Mer’ sógorom va­

lami módon ért a nyaka­
tokért beszidhe’.

-t. jüMSM neWfFKsaiztr

K
— Hallom sógorom, 

hogy Eszti jánya ott vót 
a Petőfi-dalkör estélyin.

— Az ides annyának vót a 
gorom.

— Peláne bizonnyal hiszem 
Fátyol Páni — vígett esdekelt.

Dehogy sógorom. Abba a számításba vót 
a társam, hogy hátha valamék nótás dalárdistába 
felibred Eszti eránt a —- felső cé !

gusztusa, só- 

aztat, hogy a

Uri-divat cikkek b„Ssl ferenCIlél.
%% DEBRECEN, Fő-tér a városházzal szemben.

Félelem.

«V
t
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míi
MmmMírni

ST

Mondja Giliszta ur, miért rémül meg maga h 
automobil tülkölést hall? g g
meg "és 1?agysád’ a feleségemet egy soffőr szökteti 
meg es telek, hogy visszahozza !

ii

íf 1 Ülni bél szí reklám

Hamis játékos.
kéntBséfaáÍgat7rCd aZt 3 hÖlgyet' kivel VéS «álmán napor

Károly- Hogyne’ egy hamis játékos!
cvrtpnm-i genl ,gcn‘ Hát nem hallottad a múltkori kon certen, milyen hamisan játszott ? ÜI1
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Micike.

a virágárus leány csintalankodásai.

Konstatálom, hogy én a sorsnak 
egy elfeledett játékszere vagyok. Ha 
valamely tervem vem sikerül, csak & 
azzal áltatom magam: ha nem csurran $ 
cseppen. De úgy látszik a Gyuszi-féle f 
ügy még csak nem is szivárog.

De hát hogy is lehet valaki olyan 
mamlasz. Úgyszólván a kezébe nyo­
mom az alkalmat és még sem ragadja 
meg.

Hej, lehetnék én férfi! Minden 
ilyen magamfajta bakfis-leányzót meg 
hódítanék és az eszejárása fölé kere­
kednék.

Hä jobban gondolkodom, meg kell hagynom hogy a 
ferf.ak büszkék lehetnek. Miért? Azért, mert mi nők min 
den puccot, minden divathóbortot azért követünk hogy a 
nadragcfs nemnek tetszelegjünk. ’ gy

Oh képzelem, hány férj ábrándulhat ki ifjú nejéből a 
naszejszaka után. J d

Virágot vegyenek.

Szabolcsi rovás.
I Tak?cs aviatikus Zsemléékhez akart szegődni. Minár- 

halnHs " ° VOlna nem csal! repülni de - meg-

S, A. |,.áb°™ még is csak izgatja a közvéleményt. A 
Hatvel-térén látogatott lett Törökék - vereskercsztpatikája,
tlovU^s kathr PüsPökség ügye újra felszínre került.
tef. f, ó ba,n’ l10g'V 1,1 18 'gaz, hogy amikor kettő 
vcerekszik a koncot elviszi a — harmadik.
lehe,Aazkir^rlUi VOnalak,al lervez- Mée is csak jó üzlet 
nyok mellett is érdemes - fejleszteni. P 8Y
vonhanIÍmil„1ék k' f,alta vasúti váltót csináltak. Az is olyan 
azonban, mint a banki valló — jó forgatójának kell lenni*
Hn Nyiregyh^án megszűnnek a felekezeti temetők. Ezu- 

mar a halottak is vitatkozhatnak felekezeti kérdésekben 
szomszédjaikkal.

A beteg rajkó.
, dampCcívgyVOlt 3 rajkó ,s ott ült görnyedezve a sátor előtt, 
«1cmS$ szavakkal.S C"<CZdi dMe'8elni a "jkö. minden-'

ennél? UL^h!! t"deS, íiam lelkem magzatom, mit
forintomba kertiUs.’ “ d alul leremlcm is, ha száz

roi°'Vhát kee epy kis kenyeret, szól a rajkó.
Um' ie 1S rníndie olyat kérsz, ami nincs.

Villamos világítást, erőátvitelt, villamos csengők 
berendezését egjutányosabban eszközli
földvári 1 debreceni első elektrolecnikai 

- 9 vállalata Kossuth-utca 1-sö szám.
Villamos felszerelési cikkek nagyraktára.

Hideg vér.

Berger urnák hírül hozzák, hogy feleségénél egy — 
nyalka huszárhadnagy időzik. Hazasiet tehát nagy mérge­
sen es az ajtó előtt fel s alá járva egyre azt kiáltja:

— En kihivotom őzt oz embert!
inas: Párbajra akarja kihívni Berger ur ?
Berger: Wie hájszt ? A lakásombul, hodj bemehessek 

mert ídekiint meg fodjok a hidegtül. *

Bihjak fldám

<*ondnti/nUUZ fovécé az én erőmet, de az memóriás
Hallámkho„ e8ye"es’“m ügy mint nálad, István! 
ön °gy negyendesz! Igen helyes cselekedet mivelése
trz., ,' | gadtol, mert az fold is, amely nem terem, ért
knfií / zsirozodik, hogy jó termést hozzon! Tehátlan
hoev azn1íSVh°8y "Í,ad is rigoliroztassék fel az koponya" 
ho y az jövőben jobb gondolat teremjen tárházában ' Es
,öWUDoeren; ,hinm’ h,0gy C]JÖ az idő, melyben miénk a 
J v . De netalanosan ha nem így lenne, házi átkom reád!

; -A j&> .o
J)k -- fo/Aíf v

t- <C'

tíüiiií-
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Egy jókarban lévő

megwétei

Óim a kiadóhivatalban.

Használt
olcsón eladó a kiadóhiva­
talban. Megtekintés végett kefe- 

levonatott küldünk. .*. •

SUüalmi 3Curián Syuia
Hifí fitiß fifiíf f magyarország elösmert legjobb

• hirü szakórás ékszerész üzletében

órák, ékszerek:-: CEM,
nagyválasztékban,
gyári áron U IdCZ-UtCCl 42.

mmm

legfinomabb angol

divat szövetek
MOSKOVITS JÓZSEF

uriszabó divattermében
DEBRECZEN, Piac-utca 26 sz.
Üzletemet a szemben lévő barakban helyeztem át

ff múlt évi 
folyama 

kapható a 
kiadó­

hivatalba.

Kitüntetve a Bécsi, Párisi és Londoni kiállításokon 
.. arany éremmel és oklevéllel,

ffl

Megbiiléstőleredő csuz 
I kösz ven és reuma

ellen a legjobb 
. háziszer a hires

Hatása némely esetben 
meglepő, amennyiben gyak­
rabban idültebb eseteknél 
is már egyszeri bedörzsö- 
lésnél a iájdalmkkat telje­
sen megszünteti.

Fog és fejfájást 5 perc 
alatt megszüntet. Egy 
nagy üveg ára 2 kor. tel­
jes használati utasitásssi. 
Kapható a íeltaláló és ké­
szítő 454-11.ifid

gyógyszertárában Kossutii-u. 8
Színház mellett.

zetesi ar helyett 10 koronáért szállítja a „Háztartás" kiadóhivatala a lapot A

u

RejtvényHumor stf stb roía at megf Äre mító “SsokkaT^oLM"^Kerté™‘. Szépség, Egészség, Falusi major, 
«ül tamlmar. A Kürth, Eiw'SKTÄffl gonldál szeíkesztett olvS SS’ulÜ k'Pröbált éte'lre-
Az el6,'2e,esi P*»»* * oHázlartás" . kladöhlvataläSak Budapest,^VI., Eötvős-utca636°sz.°a?' SeídökT'f Z a.UalvTv'

szelvényen hivatkozni kell e hirdetésben foglalt kedvezményre. ’ postautalvány

ssmv«««** szolgál 99J 666
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